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See the notice on TED website

76264-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de seguros – 2026-01-lsvs-sportversicherung
OJ S 23/2026 03/02/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Landessportverband für das Saarland
Correo electrónico: info@vergabemanufaktur.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Actividades recreativas, cultura y religión

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: 2026-01-lsvs-sportversicherung
Descripción: Der Landessportverband für das Saarland (kurz: LSVS) ist die Dachorganisation 
des saarländischen Sports, der sich aktuell in 1.938 Sportvereinen und 52 
Sportfachverbänden konzentriert. Mit derzeit rund 370.000 Mitgliedern ist der LSVS die größte 
Personenvereinigung im Saarland. Er gehört als einer von 16 Landessportbünden in 
Deutschland dem Deutschen Olympischen Sportbund (DOSB) an. Der LSVS ist eine 
rechtsfähige Körperschaft des öffentlichen Rechts mit Sitz in Saarbrücken. Seine Aufgaben 
sind in der Satzung unter § 2 "Zweck, Grundsätze und Aufgaben" niedergeschrieben. Zu den 
Aufgaben des LSVS gehört insbesondere auch die "Gewährleistung eines 
Versicherungsschutzes für seine ordentlichen Mitglieder und deren angeschlossener Vereine 
durch Abschluss eines für alle ordentlichen Mitglieder bindenden 
Sportversicherungsvertrages". Mit dieser Ausschreibung wird der sich über mehrere Sparten 
erstreckende obligatorische Sportversicherungsvertrag des LSVS (inkl. der beschriebenen 
Serviceleistungen) zu Gunsten seiner Mitgliedsorganisationen, deren Vereine und diesen 
zugehörigen Mitgliedern sowie des LSVS selbst. Die Sicherstellung dieses 
Versicherungsschutzes ist eine satzungsgemäße Aufgabe und wesentliche Dienst- und 
Serviceleistung des LSVS für den organisierten Sport im Saarland; ihr kommt eine hohe 
Bedeutung zu - und dementsprechend werden die Anforderungen an den Versicherer gestellt. 
Die Ausschreibung erfolgt nach Risikoanalyse und -bewertung zur Neuvereinbarung der 
versicherten Leistungen und Konditionen. Insoweit beinhaltet der jetzt zur Ausschreibung 
gelangte Sportversicherungsvertrag gegenüber dem bisherigen Sportversicherungsvertrag 
Veränderungen in seinem obligatorischen Umfang.
Identificador del procedimiento: 11fe16ac-5483-436a-af25-d35273bfd67a
Identificador interno: 2026-01-lsvs-sportversicherung
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no
Principales características del procedimiento: Vgl. § 17 VgV

2.1.1.  Finalidad

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/76264-2026
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Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 66510000 Servicios de seguros

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Hermann-Neuberger-Straße 4  
Localidad: Saarbrücken
Código postal: 66123
Subdivisión del país (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YC1M59N#
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Gemäß §§ 123, 124 GWB
Participación en una organización delictiva: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Fraude: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Corrupción: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Gemäß §§ 
123, 124 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Gemäß §§ 123, 124 
GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Insolvencia: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Falta profesional grave: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Gemäß §§ 
123, 124 GWB
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Gemäß 
§§ 123, 124 GWB
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Gemäß §§ 123, 124 GWB
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Gemäß §§ 123, 
124 GWB

5. Lote
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5.1.  Lote: LOT-0001
Título: 2026-01-lsvs-sportversicherung
Descripción: Der Landessportverband für das Saarland (kurz: LSVS) ist die Dachorganisation 
des saarländischen Sports, der sich aktuell in 1.938 Sportvereinen und 52 
Sportfachverbänden konzentriert. Mit derzeit rund 370.000 Mitgliedern ist der LSVS die größte 
Personenvereinigung im Saarland. Er gehört als einer von 16 Landessportbünden in 
Deutschland dem Deutschen Olympischen Sportbund (DOSB) an. Der LSVS ist eine 
rechtsfähige Körperschaft des öffentlichen Rechts mit Sitz in Saarbrücken. Seine Aufgaben 
sind in der Satzung unter § 2 "Zweck, Grundsätze und Aufgaben" niedergeschrieben. Zu den 
Aufgaben des LSVS gehört insbesondere auch die "Gewährleistung eines 
Versicherungsschutzes für seine ordentlichen Mitglieder und deren angeschlossener Vereine 
durch Abschluss eines für alle ordentlichen Mitglieder bindenden 
Sportversicherungsvertrages". Mit dieser Ausschreibung wird der sich über mehrere Sparten 
erstreckende obligatorische Sportversicherungsvertrag des LSVS (inkl. der beschriebenen 
Serviceleistungen) zu Gunsten seiner Mitgliedsorganisationen, deren Vereine und diesen 
zugehörigen Mitgliedern sowie des LSVS selbst. Die Sicherstellung dieses 
Versicherungsschutzes ist eine satzungsgemäße Aufgabe und wesentliche Dienst- und 
Serviceleistung des LSVS für den organisierten Sport im Saarland; ihr kommt eine hohe 
Bedeutung zu - und dementsprechend werden die Anforderungen an den Versicherer gestellt. 
Die Ausschreibung erfolgt nach Risikoanalyse und -bewertung zur Neuvereinbarung der 
versicherten Leistungen und Konditionen. Insoweit beinhaltet der jetzt zur Ausschreibung 
gelangte Sportversicherungsvertrag gegenüber dem bisherigen Sportversicherungsvertrag 
Veränderungen in seinem obligatorischen Umfang. Die Laufzeit des 
Sportversicherungsvertrags beginnt am 01.01.2027 und endet am 31.12.2036. Der LSVS 
fordert, dass die an der Ausschreibung teilnehmenden Versicherer alle in der 
Ausschreibungsunterlage (nebst Anlage 5) enthaltenen Sparten mit den beschriebenen 
Inhalten anbieten, gegebenenfalls im Rahmen eines Versicherer-Konsortiums mit einem 
Führungsversicherer. Eine Angebotsabgabe nur auf einzelne Versicherungssparten 
beschränkt, ist nicht zulässig. Die wesentlichen Risikofaktoren für den Teilnahmewettbewerb 
ergeben sich aus den Vergabeunterlagen.
Identificador interno: 2026-01-lsvs-sportversicherung

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 66510000 Servicios de seguros

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Hermann-Neuberger-Straße 4  
Localidad: Saarbrücken
Código postal: 66123
Subdivisión del país (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 10 Años

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
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Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se sabe aún
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: 1. Die geforderten Eignungsnachweise bzw. -erklärungen 
gemäß dieser Bekanntmachung können durch eine Präqualifikation erbracht werden, sofern 
die geforderten Eignungsnachweise sich aus der Präqualifikation ergeben; ist dies ganz oder 
teilweise nicht der Fall, sind die geforderten Eignungsnachweise bzw. -erklärungen dem 
Angebot beizufügen. 2. Nicht präqualifizierte Bieter sind verpflichtet, alle geforderten 
Eignungsnachweise bzw. -erklärungen dem Angebot beizufügen. 3. Bewerberfragen zu den 
Vergabeunterlagen sind ausschließlich über die Kommunikationsfunktion der verwendeten e-
Vergabe-Plattform "Deutsches Vergabeportal" (DTVP)  bzw. auch EU-weite (www.dtvp.de
Bekanntmachung) einzureichen. Bitte stellen Sie Bewerberfragen bis zum in dieser 
Bekanntmachung genannten Termin. Die Beantwortung der Fragen und sonstige 
Kommunikation im Rahmen des Verfahrens (z.B. über Änderungen) erfolgt ausschließlich 
über DTVP. 4. Teilnahmeanträge sind in elektronischer Form über DTVP bis zum Ende der 
Teilnahmeantragsfrist abzugeben. Eine Teilnahmeantragsabgabe per Fax und/oder auf dem 
Postweg ist unzulässig. Für die Teilnahmeantragsabgabe über das DTVP müssen Bewerber 
einen sogenannten Bieterassistenten des DTVP (und ggf. Java) installieren. Die Installation, 
Orientierung mit dem Tool und die Datenübermittlung kann u.U. einige Zeit in Anspruch 
nehmen. Wir bitten dies bei der Teilnahmeantragsabgabe zu berücksichtigen und empfehlen 
die Teilnahmeantragsübermittlung einen Tag vor Ablauf der Teilnahmeantragsfrist 
vorzunehmen. Bei Problemen mit der Teilnahmeantragsabgabe kontaktieren Sie bitte den 
Support hinter dem DTVP, die Firma Cosinex unter folgenden Kontaktdaten: Service & 
Support-Center:  E-Mail:  Telefon: 0234-298 http://support.cosinex.de, support@cosinex.de,
796-11 Fax: 0234-298 796-55 und setzen Sie uns hierüber umgehend in Kenntnis.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Nachweis der Eintragung in das Handelsregister oder ein 
dem Handelsregister vergleichbares Register (nicht älter als sechs Monate) Hinweis: Bei 
diesem Kriterium handelt es sich um ein Ausschlusskriterium (A-Kriterium). A-Kriterien sind 
solche Kriterien, die nicht mit Punkten versehen werden. Liegen sie nicht vor, und zwar trotz 
eventueller Nachforderung, wird der Teilnahmeantrag zwingend ausgeschlossen.

Criterio: Autorización o pertenencia a una organización particular necesaria para contratos de 
servicios
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über die Zulassung zum deutschen 
Versicherungsmarkt Hinweis: Bei diesem Kriterium handelt es sich um ein Ausschlusskriterium 
(A-Kriterium). A-Kriterien sind solche Kriterien, die nicht mit Punkten versehen werden. Liegen 
sie nicht vor, und zwar trotz eventueller Nachforderung, wird der Teilnahmeantrag zwingend 
ausgeschlossen.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros

http://www.dtvp.de
http://support.cosinex.de
mailto:support@cosinex.de
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Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über das aktuelle Rating des Bewerbers 
oder die im letzten veröffentlichten Bericht über die Solvabilität und Finanzlage gemäß Artikel 
51 Richtlinie 2009/138/EG v. 25.11.2009 (Solvency II) festgestellte Bedeckungsquote der 
Solvenzkapitalanforderung durch anrechnungsfähige Eigenmittel ("SCR Quote"). Ein Rating 
nach international anerkannten Standards muss bei Abgabe des Teilnahmeantrags folgende 
Mindestvoraussetzung erfüllen: Standard & Poor`s: A-; Moody`s: A3; Fitch Ratings: A-. Es ist 
ausreichend, dass ein Rating die Mindestvoraussetzungen erfüllt. Bestehen mehrere Ratings, 
so ist der Nachweis erbracht, wenn zumindest ein Rating den Mindestvoraussetzungen 
entspricht. Besteht kein Rating, so muss die im letzten vor Abgabe des Teilnahmeantrags 
veröffentlichten Bericht über die Solvabilität und Finanzlage festgestellte SCR-Quote 
mindestens 131% betragen. Hinweis: Bei diesem Kriterium handelt es sich um ein 
Ausschlusskriterium (A-Kriterium). A-Kriterien sind solche Kriterien, die nicht mit Punkten 
versehen werden. Liegen sie nicht vor, und zwar trotz eventueller Nachforderung, wird der 
Teilnahmeantrag zwingend ausgeschlossen.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über die allgemeine 
Organisationsstruktur Hinweis: Bei diesem Kriterium handelt es sich um ein 
Ausschlusskriterium (A-Kriterium). A-Kriterien sind solche Kriterien, die nicht mit Punkten 
versehen werden. Liegen sie nicht vor, und zwar trotz eventueller Nachforderung, wird der 
Teilnahmeantrag zwingend ausgeschlossen.

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung von Bewerbergemeinschaften über die 
Aufteilung der Leistungen auf die Mitglieder der Bewerbergemeinschaft Hinweis: Bei diesem 
Kriterium handelt es sich um ein Ausschlusskriterium (A-Kriterium). A-Kriterien sind solche 
Kriterien, die nicht mit Punkten versehen werden. Liegen sie nicht vor, und zwar trotz 
eventueller Nachforderung, wird der Teilnahmeantrag zwingend ausgeschlossen.

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über den Umsatz mit inhaltlich dem 
Sportversicherungsvertrag des LSVS vergleichbaren neu abgeschlossenen oder verlängerten 
Sport- und/oder Gruppenversicherungsverträgen aus den letzten vier Jahren - maximal 80 
Punkte Hinweis: Bei diesem Kriterium handelt es sich um ein Bewertungskriterium (B-
Kriterium). B-Kriterien sind solche Kriterien, die entsprechend der Wertungsmatrix mit Punkten 
versehen werden. Liegen sie nicht vor, und zwar trotz eventueller Nachforderung, wird der 
Teilnahmeantrag ausgeschlossen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 80,00

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über die wesentlichen in den letzten acht 
Jahren neu abgeschlossenen oder verlängerten inhaltlich dem Sportversicherungsvertrag des 
LSVS vergleichbaren Sport- und/oder Gruppenversicherungsverträge (Referenzen) mit 
Nennung des Namens und der Kontaktdaten des Ansprechpartners beim Auftraggeber; 
erforderlich sind mindestens zwei Referenzen - maximal 360 Punkte Hinweis: Bei diesem 
Kriterium handelt es sich um ein Bewertungskriterium (B-Kriterium). B-Kriterien sind solche 
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Kriterien, die entsprechend der Wertungsmatrix mit Punkten versehen werden. Liegen sie 
nicht vor, und zwar trotz eventueller Nachforderung, wird der Teilnahmeantrag 
ausgeschlossen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 360,00

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über die Qualifikation des voraussichtlich 
vorgesehenen Büroleiters im Sinne eines zugesicherten Standards - maximal 350 Punkte 
Hinweis: Bei diesem Kriterium handelt es sich um ein Bewertungskriterium (B-Kriterium). B-
Kriterien sind solche Kriterien, die entsprechend der Wertungsmatrix mit Punkten versehen 
werden. Liegen sie nicht vor, und zwar trotz eventueller Nachforderung, wird der 
Teilnahmeantrag ausgeschlossen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 350,00

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Angaben zu Profil, Funktion und 
Tätigkeitsschwerpunkten des Versicherungsbüros, zu Büroleitung und Büroteam und zum 
Büroleiter - maximal 450 Punkte Hinweis: Bei diesem Kriterium handelt es sich um ein 
Bewertungskriterium (B-Kriterium). B-Kriterien sind solche Kriterien, die entsprechend der 
Wertungsmatrix mit Punkten versehen werden. Liegen sie nicht vor, und zwar trotz eventueller 
Nachforderung, wird der Teilnahmeantrag ausgeschlossen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 450,00
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualität
Descripción: Präsentation des angebotenen Versicherungsprogramms inkl. 
Zusatzversicherungen und Services durch den zuständigen Vorstand sowie den 
(vorgesehenen) Büroleiter
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 16
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualität
Descripción: Vgl. die den Vergabeunterlagen beigefügte Wertungsmatrix
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 44
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Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Vgl. die den Vergabeunterlagen beigefügte Wertungsmatrix
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 30/01/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YC1M59N
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YC1M59N

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YC1M59N
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 13/02/2026 13:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Es erfolgt eine pflichtgemäße Ermessensentscheidung, ob 
fehlende, unvollständige oder inhaltlich fehlerhafte Unterlagen, die gemäß dieser 
Bekanntmachung und gemäß der Vergabeunterlagen mit dem Angebot abzugeben waren, 
nachgefordert werden.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: 1. Abgabe einer Verpflichtungserklärung zur 
Tariftreue und Mindestentlohnung für die Vergabe von öffentlichen Bau-, Liefer- und 
Dienstleistungsaufträgen (gemäß beigefügtem Muster des Saarlandes). 2. Eigenerklärung 
über das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach § 123 GWB und § 124 GWB 3. 
Eigenerklärung, ob eine Selbstreinigung nach § 125 GWB stattgefunden hat 4. Eigenerklärung 
(formlos) über das Vorliegen oder Nichtvorliegen von Eintragungen im Wettbewerbsregister 5. 
Eigenerklärung Bezug Russland (gemäß beigefügtem Muster) Hinweis: diese Erklärungen 
sind mit dem Teilnahmeantrag abzugeben.
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Bildung einer Arbeitsgemeinschaft mit den Erklärungen, dass - der bevollmächtigte 
Vertreter die Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt, - zur 
Entgegennahme der Zahlungen mit befreiender Wirkung berechtigt ist und - die Mitglieder der 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YC1M59N/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YC1M59N/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YC1M59N
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YC1M59N
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Arbeitsgemeinschaft sich grundsätzlich für alle im Zusammenhang mit dem Vertrag 
entstehenden Verbindlichkeiten zur gesamtschuldnerischen Haftung verpflichten. 
Versicherungskonsortien werden im Rahmen der teilschuldnerischen Haftung zugelassen.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Saarlandes
Información sobre los plazos de revisión: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu 
stellen (§ 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die o.a. Fristen gelten 
nicht, wenn der Auftraggeber gemäß § 135 Absatz 1 Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist. Setzt sich ein Auftraggeber über die 
Unwirksamkeit eines geschlossenen Vertrages hinweg, indem er die Informations- und 
Wartepflicht missachtet (§ 134 GWB) oder ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzes gestattet ist, kann die Unwirksamkeit nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 GWB).
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Landessportverband für das Saarland
Organización que recibe solicitudes de participación: Landessportverband für das Saarland

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Landessportverband für das Saarland
Número de registro: DE138118209
Dirección postal: Hermann-Neuberger-Straße 4
Localidad: Saarbrücken
Código postal: 66123
Subdivisión del país (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
País: Alemania
Punto de contacto: Herr RA Rudolf Weyand
Correo electrónico: info@vergabemanufaktur.de
Teléfono: 01705278784

mailto:info@vergabemanufaktur.de
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Dirección de internet: https://www.lsvs.de/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabemanufaktur Rechtsanwaltsgesellschaft mbH
Número de registro: HRB 111108
Dirección postal: Dörschbachstraße 30a
Localidad: Riegelsberg
Código postal: 66292
Subdivisión del país (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
País: Alemania
Punto de contacto: Herr RA Rudolf Weyand
Correo electrónico: r.weyand@vergabemanufaktur.de
Teléfono: 01705278784
Dirección de internet: https://www.vergabemanufaktur.de/
Funciones de esta organización: 
Proveedor de servicios de contratación pública

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Vergabekammer des Saarlandes
Número de registro: 10000000-00108010000001-47
Dirección postal: Franz-Josef-Röder-Str. 17
Localidad: Saarbrücken
Código postal: 66119
Subdivisión del país (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammern@wirtschaft.saarland.de
Teléfono: +49 681501-4994
Fax: +49 681501-3506
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse

https://www.lsvs.de/
mailto:r.weyand@vergabemanufaktur.de
https://www.vergabemanufaktur.de/
mailto:vergabekammern@wirtschaft.saarland.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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: 
e029a87c-c553-4dc5-999a-ffd63ce7c621-01
Principal motivo de la modificación
: 
Información actualizada
Descripción
: 
Der Bitte eines Bewerbers um Fristverlängerung wurde stattgegeben.

10.1.  Modificación
Identificador de sección: PROCEDURE
Descripción de las modificaciones: Verlängerung der Frist zur Abgabe der Teilnahmeanträge

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 34c08694-3a71-4503-b783-f934be7d81b4  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 30/01/2026 17:07:10 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 76264-2026
Número de la edición del DO S: 23/2026
Fecha de publicación: 03/02/2026
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